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Installation Cordless 2.4 GHz Presenter
Télécommande 2,4 GHz sans fil
pour présentations

Logitech®

33

English  Pull receiver from Presenter, and 
then plug receiver into computer's USB port.

Español  Extraiga el receptor de Presenter 
y conéctelo al puerto USB del ordenador. 

Français  Retirez le récepteur de la télé-
commande et branchez-le sur le port USB de 
l’ordinateur.

Português  Retire o receptor do apresen-
tador e, em seguida, ligue o receptor à porta 
USB do computador.

44 55

English  Install the batteries.

Español  Coloque las pilas. 

Français  Installez les piles.

Português  Introduza as pilhas.

English  Turn on PC, switch on the Presenter, 
and launch PowerPoint®.

Español  Encienda primero el ordenador, luego 
Presenter y, a continuación, inicie PowerPoint®.  

Français  Démarrez l’ordinateur et activez 
la télécommande, puis lancez PowerPoint®.

Português  Ligue o PC, ligue o apresentador 
e inicie PowerPoint®.
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English  Start Presentation: 1. Access your PowerPoint presentation. 2. Press the Launch 
Slide Show button. 3. Use Forward and Backward buttons to run your presentation. 

Español  Comience la presentación: 1. Abra la presentación de PowerPoint. 
2. Pulse el botón para iniciar presentaciones. 3. Use los botones de avance y retroceso para 
realizar la presentación.  

Français  Commencez la présentation: 1. Accédez à votre présentation PowerPoint. 
2. Appuyez sur le bouton de démarrage du diaporama. 3. Utilisez les boutons Précédente 
et Suivante pour faire votre présentation.

Português  Iniciar a apresentação: 1. Aceda à apresentação no PowerPoint. 
2. Prima o botão Iniciar apresentação de diapositivos. 3. Utilize os botões Avançar e Retroceder 
para realizar a apresentação. 
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English  Battery Status Indicator shows battery level: 1. Full charge. 2. Batteries are low; 
replace batteries. 3. When low battery icon flashes, battery level is critical! 

Español  El indicador del estado de las pilas muestra el nivel de éstas: 1. Carga completa. 
2. Poca carga; cambie las pilas. 3. Cuando parpadea el icono de la pila descargada, el nivel de 
las pilas es muy bajo. 

Français  L’indicateur d’état des piles indique le niveau de charge des piles : 1. Pleine charge. 
2. Niveau faible, remplacer les piles. 3. Quand l’icône de niveau faible clignote, le niveau de 
la batterie est critique! 

Português  O indicador de estado das pilhas mostra o nível das pilhas: 1. Carregamento 
completo. 2. Nível baixo; substitua as pilhas. 3. Quando o ícone de nível pisca, o nível das pilhas 
está muito baixo! 
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English  Presenter Not Working. 1) Plug receiver into USB port and turn on PC. (Try different 
USB port.) 2) Turn Presenter ON—OFF—ON. 3) Use Presenter within 15 meters (50 feet) of PC. 
4) Use Presenter in same room as PC with no large object blocking reception. 5) Check battery 
installation or change batteries. 6) Download connect software at http://www.logitech.com/downloads, 
and launch it. When prompted, press Reset button on Presenter and wait for confirmation. 
Black Screen Button Not Working. Put Presenter in Slide Show Mode.

Español  Presenter no funciona. 1) Conecte el receptor al puerto USB y encienda el ordenador. 
(Pruebe con otro puerto USB.) 2) Encienda Presenter, apáguelo y vuelva a encenderlo. 3) Use Presenter 
a una distancia de hasta 15 metros del ordenador. 4) Use Presenter en la misma habitación 
del ordenador, sin que ningún objeto grande interfiera con la recepción. 5) Compruebe la colocación 
de las pilas o cámbielas. 6) Descargue el software de conexión en http://www.logitech.com/downloads, 
e inícielo. Cuando se lo pidan, pulse el botón RESET de Presenter y espere la confirmación. 
El botón de pantalla negra no funciona. Coloque Presenter en modo de presentación.

Français  La télécommande ne fonctionne pas. 1) Branchez le récepteur sur le port USB 
et démarrez l’ordinateur. (Essayez un port différent.)  2) Eteignez puis rallumez la télécommande. 
3) Utilisez la télécommande dans un rayon de 15 mètres autour de l’ordinateur. 4) Utilisez la télé-
commande dans la même pièce que l’ordinateur, sans aucun objet encombrant capable d’interférer 
avec la liaison. 5) Vérifiez que les piles sont bien installées ou remplacez-les au besoin.  
6) Téléchargez le logiciel de connexion à http://www.logitech.com/downloads, et démarrez-le. 
A l’invite, appuyez sur le bouton Reset sur la télécommande et attendez confirmation. 
Le bouton d’écran noir ne fonctionne pas. Activez le mode diaporama de la télécommande.

Português  O apresentador não funciona. 1) Ligue o receptor à porta USB e ligue o PC. 
(Tente uma porta USB diferente.) 2) LIGUE—DESLIGUE—LIGUE o apresentador. 3) Utilize o apresentador 
a 15 metros do PC. 4) Utilize o apresentador no mesmo ambiente que o PC, sem objectos 
grandes que bloqueiem a recepção. 5) Verifique a instalação das pilhas ou substitua as pilhas. 
6) Transfira o software de conexão em http://www.logitech.com/downloads e inicie-o. 
Quando lhe for pedido, prima o botão Reset no apresentador e espere confirmação. O botão 
de ecrã preto não funciona. Ponha o apresentador no modo Apresentação de diapositivos.

RESET
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English  1. Forward  2. Backward 3. Laser pointer button 4. Launch slide show. 5. Black screen on/off  
6. LCD (shows timer and battery level)  7. On/off switch  8. Volume up/down  9. Timer set button 
10. Reset button 11. Receiver (stores inside Presenter) 12. Case 13. Two AAA alkaline batteries 

Presenter works with Microsoft® PowerPoint®. It uses 2.4 GHz cordless technology with a range of up to 
15 meters. It has a built-in laser pointer, sound control for embedded video, a timer, and a battery life of 
6 months with heavy use.

Español  1. Avance  2. Retroceso  3. Botón de dispositivo señalador láser  4. Iniciar presentación  
5. Activar/desactivar pantalla negra 6. LCD (muestra cronómetro y nivel de las pilas) 7. Conmutador 
de encendido/apagado  8. Subir y bajar volumen  9. Botón de establecimiento del cronómetro  
10. Botón RESET  11. Receptor (se puede guardar dentro de Presenter)  12. Estuche  13. Dos pilas 
alcalinas AAA 
Presenter funciona con Microsoft® PowerPoint®. Utiliza la tecnología inalámbrica de 2,4 GHz con un radio 
de alcance de hasta 15 metros. Tiene un puntero láser integrado, control de sonido para vídeo incrustado, 
un cronómetro y las pilas duran 6 meses con un uso intensivo. 

Français  1. Suivante  2. Précédente  3. Bouton du pointeur laser  4. Démarrer le diaporama  
5. Ecran noir activé/désactivé  6. LCD (affiche le compteur et le niveau de charge des piles)  
7. Bouton On/Off  8. Volume +/-  9. Bouton de réglage du compteur  10. Bouton de réinitialisation  
11. Récepteur (se range dans la télécommande)  12. Etui  13. Deux piles AAA alcalines

La télécommande fonctionne avec Microsoft® PowerPoint®. Elle utilise la technologie sans fil à 2,4 GHz 
dans un rayon de 15 mètres. Elle possède un pointeur laser intégré, une commande de contrôle du volume 
pour la vidéo intégrée, un compteur et la longévité des piles est de six mois pour un usage intensif.

Português  1. Avançar  2. Retroceder  3. Botão apontador laser  4. Inicia apresentação 
de diapositivos  5. Liga/desliga ecrã preto  6. LCD (mostra cronómetro e nível das pilhas)  
7. Botão ligar/desligar  8. Mais/menos volume  9. Botão de ajuste do cronómetro  10. Botão Reset  
11. Receptor (armazena apresentador interno)  12. Estojo  13. Duas pilhas alcalinas AAA

O apresentador funciona com Microsoft® PowerPoint®. Utiliza tecnologia sem fios de 2,4 GHz com um 
alcance de até 15 metros. Tem um ponteiro laser incorporado, controlo de som para vídeo incorporado, 
um cronómetro e vida útil das pilhas de 6 meses de utilização intensa.
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English Using the Timer. 1) Press the Timer Set button to activate timer on LCD. (LCD flashes “0:00” for 5 seconds, and then turns 
off if Set button is not pressed again. Holding Set button for 2 seconds resets the LCD to 0:00).  2) Each press of the Set button adds 5 
minutes to the timer. LCD number flashes while time is added. 3) Five seconds after the time has been set, the LCD stops flashing and the 
countdown begins. 4) During the countdown, pressing the Set button adds more time.  5) With five minutes remaing, the timer flashes for 5 
seconds and the Presenter vibrates briefly. The same warning is repeated with two minutes to go. When time runs out, the Presenter vibrates 
twice, and 0:00 flashes for 5 seconds before the LCD goes blank.

Español  Uso del cronómetro 1) Pulse el botón de establecimiento del cronómetro (TIMER) para activar éste en la pantalla LCD. 
(En la pantalla LCD aparece de forma intermitente "0:00" durante cinco segundos y luego desaparece si no se vuelve a pulsar el botón de 
establecimiento del cronómetro. Si mantiene pulsado el botón de establecimiento del cronómetro durante dos segundos, la pantalla LCD 
vuelve a "0:00").  2) Cada pulsación del botón de establecimiento del cronómetro añade cinco minutos. El número en la pantalla LCD 
parpadea mientras se añade tiempo.  3) Cinco segundos después de establecer el tiempo, la pantalla LCD deja de parpadear y comienza 
la cuenta atrás.  4) Durante la cuenta atrás, si se pulsa el botón de establecimiento, se añade tiempo.  5) Cuando faltan cinco minutos, el 
cronómetro parpadea durante cinco segundos y Presenter vibra brevemente. Esta misma advertencia se repite cuando faltan dos minutos. 
Cuando se acaba el tiempo, Presenter vibra dos veces, y "0:00" parpadea durante cinco segundos antes de que la pantalla LCD se ponga 
en blanco.

Français  Utilisation de la minuterie. 1) Appuyez sur le bouton de configuration de la minuterie pour activer l’horloge sur 
l’écran LCD. (0:00 clignote sur l’écran LCD pendant 5 secondes, puis s’éteint si le bouton de configuration n’est pas pressé à nouveau. 
Appuyer 2 secondes sur le bouton de configuration réinitialise la minuterie à 0:00).  2) Chaque pression sur le bouton de configuration 
ajoute 5 minutes à la minuterie. Les chiffres de l’écran LCD clignotent pendant l’ajout des minutes.  3) Cinq secondes après le réglage de la 
minuterie, l’écran LCD cesse de clignoter et le compte à rebours commence.  4) Il suffit d’appuyer sur le bouton de configuration pour 
ajouter du temps durant le compte à rebours.  5) Quand il ne reste que cinq minutes, la minuterie clignote pendant 5 secondes et le 
pointeur vibre brièvement. Le même avertissement se répète quand il ne reste que deux minutes. Quand le temps imparti est écoulé, le 
pointeur vibre deux fois et le 0:00 clignote pendant 5 secondes avant que l’écran LCD ne s’éteigne.

Português  Utilizando o cronómetro. 1) Prima o botão de ajuste do cronómetro para activar o cronómetro no LCD. (O LCD 
pisca “0:00” por 5 segundos e depois desliga-se, se não premir-se o botão novamente. Premir o botão por 2 segundos redefine o LCD para 
0:00.)  2) Cada pressão do botão adiciona 5 minutos ao cronómetro. O número no LCD pisca enquanto o tempo é adicionado.  3) Cinco 
segundos depois de definir a hora, o LCD pára de piscar e começa a contagem decrescente.  4) Durante a contagem decrescente, premir o 
botão de ajuste adiciona mais hora.  5) Quando faltam 5 minutos, o cronómetro pisca por 5 segundos e o apresentador vibra brevemente. O 
mesmo aviso repete-se quando faltam dois minutos. Quando o tempo esgota-se, o apresentador vibra duas vezes e 0:00 pisca por 5 
segundos antes de o LCD ficar vazio.

+1 702 269 3457

Hotline     Technical HelpHotline     (Aide Technique)

www.logitech.com/support

English FCC COMPLIANCE AND ADVISORY STATEMENT: This hardware device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 1) this device may not cause harmful interference, and 2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed or used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 1) reorient or relocate the 
receiving antenna; 2) increase the separation between the equipment and the receiver; 3) connect the equipment to an outlet on 
a circuit different from that to which the receiver is connected; 4) consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment. Where shielded interface cables have been provided with the product or specified additional components 
or accessories elsewhere defined to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure compliance 
with FCC regulations.

Canadian Doc Statement: This digital device does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital apparatus 
specified in the interference-causing equipment standard entitled “Digital Apparatus, ” ICES-003 of the Department of 
Communications. This device complies with RSS-210 of Industry and Science Canada. Operation is subject to the following 
two conditions: 1) this device may not cause interference, and 2) this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.

Interference Information For Cordless Products: YOUR LOGITECH® 2.4 GHZ CORDLESS PRODUCT USES CHANNEL- AND 
FREQUENCY-HOPPING TECHNOLOGY TO AVOID INTERFERENCE WITH OTHER CORDLESS DEVICES. YOUR PRODUCT HAS BEEN 
EXTENSIVELY TESTED WITH OTHER 2.4 GHZ CORDLESS DEVICES AND RF- (RADIO FREQUENCY) EMITTING DEVICES (CORDLESS 
PHONES, CORDLESS HEADSETS, WIRELESS NETWORKS, CORDLESS CAMERAS, A/V SENDERS/RECEIVERS, ETC.). MOST LIKELY 
YOU WILL NOT EXPERIENCE ANY RF INTERFERENCE BETWEEN YOUR LOGITECH CORDLESS PRODUCT AND THE DEVICES LISTED ABOVE. 
IN SOME CASES, HOWEVER, IT IS POSSIBLE THAT INTERFERENCE MAY OCCUR. THIS INTERFERENCE COULD RESULT IN ERRATIC 
BEHAVIOR OR A COMPLETE LOSS OF SIGNAL IN THE OTHER CORDLESS DEVICES. IF YOU NOTICE THIS BEHAVIOR (OR STATIC, 
CLICKING, OR HUMMING) IN THE OTHER CORDLESS DEVICES, THERE ARE TWO ACTIONS YOU CAN TAKE TO REDUCE OR ELIMINATE 
THE INTERFERENCE.

1. Increase the distance between your Logitech cordless product (including the receiver) and the other cordless devices/receivers. 

2. When using your Logitech cordless product, turn off the other cordless devices that are in close proximity. 

Español Información sanitaria importante: Realizar tareas repetidas durante largos periodos de tiempo, una disposición 
inadecuada del lugar de trabajo, una posición incorrecta del cuerpo y hábitos de trabajo deficientes pueden ocasionar cansancio y lesiones 
físicas en nervios, tendones y músculos. Ante cualquier síntoma de dolor, rigidez, debilidad, inflamación, quemazón, calambre o 
agarrotamiento de manos, muñecas, brazos, hombros, cuello o espalda, consulte a un profesional sanitario titulado. Para más información, 
consulte las Recomendaciones para evitar el cansancio en la página Web de Logitech®: http://www.logitech.com/comfort, o en el CD 
del software Logitech® (sólo productos con software).

Seguridad UL: Este producto ha superado las pruebas UL. Es compatible con dispositivos y ordenadores PC con homologación/que figuren 
en la lista UL para usar con televisores.

Advertencias sobre las pilas: Si el producto funciona con pilas, siga las instrucciones del fabricante y los consejos indicados a continuación. 
Maneje las pilas con cuidado. Nunca abra ni rompa una pila. Un uso inadecuado de las mismas puede originar escapes o hacerlas explotar, 
con el consiguiente riesgo de quemaduras y lesiones físicas. Los materiales conductores pueden ocasionar el cortocircuito de una pila y su 
posterior recalentamiento y escape de líquido. No arroje las pilas al fuego ni las exponga a temperaturas superiores a 54° C, ni las sumerja 
en agua. Si detecta una fuga de líquido, deshágase de las pilas de forma apropiada, de acuerdo con las instrucciones del fabricante y la 
legislación local. Al poner pilas nuevas debe sustituir todas las usadas. La mezcla de pilas viejas y nuevas o de tipos diferentes puede causar 
fugas de líquido o rupturas. Utilice pilas alcalinas siempre que sea posible. Aunque puede utilizar otros tipos de pilas, tenga cuidado de no 
combinarlas con pilas alcalinas. Asegúrese de que las pilas están colocadas correctamente Si no tiene previsto utilizar el producto durante 
un tiempo, quite las pilas y guárdelas en un lugar seco a temperatura ambiente. GARANTÍA LIMITADA. Logitech garantiza la ausencia de 
anomalías importantes en lo referente a los materiales y fabricación de todos los productos de hardware suministrados con este documento 
durante un periodo de tres (3) años a partir de la fecha de adquisición del producto. La garantía limitada de Logitech es intransferible 
y protege exclusivamente al comprador original. Esta garantía otorga al usuario derechos legales específicos; puede que posea otros derechos 
que variarán de acuerdo con la legislación local. INDEMNIZACIÓN. La responsabilidad total de Logitech y la única indemnización a la que 
el usuario tendrá derecho en caso de incumplimiento de la garantía consistirá, a discreción de Logitech, en: (a) la reparación o sustitución del 
hardware o (b) el reembolso del importe abonado, siempre y cuando el hardware se devuelva al punto de venta, o cualquier otro lugar que 
Logitech indique, junto con una copia del recibo de compra. Cualquier hardware suministrado para reemplazar al producto original tendrá 
una garantía equivalente al periodo restante de la garantía original o a un periodo de treinta (30) días, prevaleciendo el periodo más largo. 
Estas disposiciones carecen de validez en aquellos casos en los que el hardware haya resultado dañado como consecuencia de un accidente 
o el uso indebido o incorrecto del producto, o a reparaciones, modificaciones o montajes no autorizados. Además, en el caso de los 
dispositivos inalámbricos, estas disposiciones carecen de validez si se utilizan pilas distintas a las recomendadas por Logitech. En caso de que 
Logitech lo solicitara, deberá demostrar la fecha de compra original del hardware mediante un comprobante de compra fechado o de un 
recibo detallado y fechado. RENUNCIA DE GARANTÍA. LAS GARANTÍAS DETALLADAS EN EL PRESENTE CONTRATO SUSTITUYEN A TODAS LAS 
DEMÁS GARANTÍAS. LOGITECH Y SUS FILIALES RECHAZAN EXPRESAMENTE EL RESTO DE GARANTÍAS, INCLUIDAS ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS 
IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y ADECUACIÓN PARA UN USO ESPECÍFICO, LA GARANTÍA DE NO INFRACCIÓN DE LOS DERECHOS DE 
TERCEROS RESPECTO A LA DOCUMENTACIÓN, EL SOFTWARE Y EL HARDWARE. NINGÚN DISTRIBUIDOR, AGENTE NI EMPLEADO DE LOGITECH 
ESTÁ AUTORIZADO A INTRODUCIR MODIFICACIONES, AMPLIACIONES NI ADICIONES EN LA PRESENTE GARANTÍA. Dado que en algunas 
jurisdicciones no se permiten las limitaciones de duración de una garantía, puede que las restricciones expuestas arriba no le sean aplicables. 
LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD. EN NINGÚN CASO SE PODRÁ CONSIDERAR A LOGITECH NI A SUS PROVEEDORES RESPONSABLES POR 
NINGÚN COSTE INCURRIDO DURANTE EL ABASTECIMIENTO O SUSTITUCIÓN DE PRODUCTOS O SERVICIOS, NI POR LA PÉRDIDA DE BENEFICIOS, 
INFORMACIÓN NI DATOS, NI POR NINGÚN OTRO DAÑO ESPECIAL, INDIRECTO, RESULTANTE O FORTUITO DERIVADO EN CUALQUIER FORMA DE 
LA VENTA, EL USO O LA NO DISPONIBILIDAD DEL USO DE UN PRODUCTO O SERVICIO DE LOGITECH, INCLUSO CUANDO SE HAYA NOTIFICADO 
A LOGITECH LA POSIBILIDAD DE TALES DAÑOS. LA RESPONSABILIDAD DE LOGITECH Y SUS PROVEEDORES SE LIMITARÁ, EN TODOS LOS CASOS, 
AL IMPORTE REAL ABONADO POR LOS PRODUCTOS O SERVICIOS DE LOGITECH. Dado que en algunas jurisdicciones no se permiten las 
exclusiones o limitaciones de responsabilidad por daños resultantes o fortuitos, puede que las limitaciones o exclusiones expuestas arriba no 
le sean aplicables. Así, la limitación anterior carecerá de validez en caso de lesiones personales, en que y en la medida en la que la ley vigente 
considere responsable al fabricante.

Español DECLARACIÓN DE ASESORAMIENTO Y CUMPLIMIENTO DE LAS NORMATIVAS FCC: Este dispositivo cumple 
todos los requisitos especificados en la sección 15 de las normativas FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: 
1) este dispositivo no debe originar interferencias perjudiciales y 2) este dispositivo no debe rechazar ninguna interferencia recibida, incluso 
cuando ésta pudiera originar el funcionamiento indebido del dispositivo. Este equipo ha sido sometido a las pruebas pertinentes y cumple 
con los límites establecidos para un dispositivo digital de la Clase B, según lo establecido en el apartado 15 de las normas de la FCC. 
Estos límites están destinados a proporcionar protección adecuada ante interferencias perjudiciales en instalaciones domésticas. Este equipo 
genera, usa y puede emitir energía radioeléctrica. Respete las instrucciones pertinentes durante la instalación y utilización del equipo 
para evitar la aparición de posibles interferencias de radio. No obstante, no hay garantía de que no vayan a producirse interferencias 
en una instalación concreta. Si este equipo es el responsable de la presencia de interferencias en la recepción de radio o televisión (lo que 
puede verificarse apagando y encendiendo el equipo), se aconseja tomar una o varias de las medidas siguientes para intentar eliminar las 
interferencias: 1) cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora; 2) aumente la separación entre el equipo y el receptor; 
3) conecte el equipo a una toma de corriente perteneciente a un circuito diferente al que está conectado el receptor; 4) recurra a su 
distribuidor o a personal técnico especializado en radio y televisión. La realización de cualquier cambio o modificación no autorizado 
expresamente por la parte responsable del cumplimiento podría anular los derechos del usuario para utilizar el equipo. Si el producto incluye 
cables de interfaz blindados o si se emplean componentes o accesorios adicionales especificados por un tercero para su utilización con la 
instalación del producto, deben respetarse en todo momento las normas de la FCC.

Declaración del DOC canadiense: Este dispositivo digital respeta los límites en la emisión de energía radioeléctrica aplicables a los 
aparatos digitales de Clase B, según lo especificado en la norma reguladora de los equipos causantes de interferencias denominada "Digital 
Apparatus", ICES-003 del Departamento de Comunicaciones. Este dispositivo cumple con la RSS-210 de Industry and Science Canada. 
El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: 1) este dispositivo no debe originar interferencias y 2) este dispositivo 
no debe rechazar ninguna interferencia, incluso cuando ésta pudiera originar el funcionamiento indebido del dispositivo.

Información sobre interferencias para productos inalámbricos: ESTE PRODUCTO LOGITECH® A 2,4 GHZ USA TECNOLOGÍA DE SALTOS 
DE FRECUENCIA Y CANAL PARA EVITAR INTERFERENCIAS CON OTROS DISPOSITIVOS INALÁMBRICOS. EL PRODUCTO SE HA SOMETIDO A PRUEBAS 
EXHAUSTIVAS DE FUNCIONAMIENTO CON OTROS DISPOSITIVOS INALÁMBRICOS A 2,4 GHZ Y EMISORES DE RADIOFRECUENCIA (TELÉFONOS 
INALÁMBRICOS, AURICULARES INALÁMBRICOS, REDES INALÁMBRICAS, CÁMARAS INALÁMBRICAS, EMISORES/RECEPTORES AUDIOVISUALES, ETC.). 
AUNQUE ES POCO PROBABLE QUE SE PRODUZCAN INTERFERENCIAS DE RADIOFRECUENCIA ENTRE EL PRODUCTO INALÁMBRICO LOGITECH 
Y LOS DISPOSITIVOS CITADOS, PERO PUEDE HABER CASOS EN QUE SÍ SE PRODUZCAN. ESTAS INTERFERENCIAS PUEDEN SER RESPONSABLES DEL 
COMPORTAMIENTO ERRÁTICO O DE UNA PÉRDIDA TOTAL DE LA SEÑAL DE OTROS DISPOSITIVOS INALÁMBRICOS. SI EXPERIMENTA ANOMALÍAS, 
ELECTRICIDAD ESTÁTICA, RUIDOS O ZUMBIDOS DE OTROS DISPOSITIVOS INALÁMBRICOS, LAS DOS ACCIONES CITADAS A CONTINUACIÓN 
PUEDEN REDUCIR O ELIMINAR LAS INTERFERENCIAS.

1. Aumente la distancia entre el producto inalámbrico Logitech (incluido el receptor) y los demás dispositivos o receptores inalámbricos. 

2. Cuando utilice el producto inalámbrico Logitech, apague dispositivos inalámbricos cercanos.

Français Informations importantes relatives au confort: des tâches répétitives effectuées pendant de longues 
périodes et un espace de travail mal agencé risquent de provoquer un certain inconfort, voire des blessures au niveau des nerfs, 
des tendons et des muscles. Si vous ressentez des douleurs, des engourdissements, des gonflements, des crampes, des raideurs 
ou des sensations de brûlure, au niveau des mains, des poignets, des bras, des épaules, du cou ou du dos, consultez votre médecin. 
Pour plus d’informations, veuillez consulter le guide Logitech et votre confort sur le site Web de Logitech® à l’adresse suivante:  
http://www.logitech.com/comfort ou sur le CD-ROM du logiciel Logitech® (pour les produits accompagnés d'un logiciel).

SECURITE UL: votre produit est certifié UL. Son utilisation ne présente aucun risque avec les ordinateurs certifiés UL et les dispositifs 
certifiés UL associés à des téléviseurs.

Avertissement concernant les piles: si votre produit fonctionne avec des piles, suivez les instructions du fabricant, ainsi que les 
consignes de sécurité suivantes. Manipulez les piles avec précaution. N'essayez pas d'ouvrir ni d'altérer les piles. En cas de mauvaise 
utilisation, les piles peuvent exploser ou couler, entraînant des dommages matériels et corporels. Les matériaux conducteurs peuvent 
provoquer des courts-circuits, faisant ainsi surchauffer les piles au risque de les faire couler. Ne jetez pas les piles au feu et ne les 
exposez pas à une température supérieure à 54 °C. Ne les plongez pas dans l'eau. Si les piles coulent, prenez les précautions d'usage 
et débarrassez-vous en immédiatement en vous référant aux instructions du fabricant, ainsi qu'aux règlements locaux. Lorsque vous 
changez les piles, retirez toutes les piles usagées. L'utilisation simultanée d'anciennes et de nouvelles piles risque de faire couler 
les piles ou de les endommager. Dans la mesure du possible, utilisez des piles alcalines. Vous pouvez utiliser d'autres types de piles, 
mais vous ne devez pas les associer à des piles alcalines. Assurez-vous d'insérer les piles correctement. Lorsque vous n'utilisez pas 
votre produit pendant des périodes prolongées, retirez les piles et conservez-les dans un endroit sec, à température ambiante.

GARANTIE LIMITEE. Logitech certifie que les produits matériels accompagnant cette documentation sont exempts de tout défaut 
de fabrication et sont garantis pendant une période de trois (3) ans à compter de la date d'achat.  La garantie Logitech est limitée à 
l'acheteur initial et ne peut faire l'objet d'un transfert. La présente garantie vous confère des droits légaux spécifiques, qui peuvent 
varier d'un pays à l'autre. RECOURS. En cas de rupture de garantie, l'intégralité de la responsabilité de Logitech et votre recours 
exclusif consisteront, à la discrétion de Logitech, à: (a) réparer ou remplacer le matériel, sous réserve qu'il soit renvoyé au point de 
vente ou à tout autre lieu indiqué par Logitech, accompagné d'une copie du justificatif d'achat, ou (b) rembourser le prix d'achat. 
Tout produit remplacé sera garanti jusqu'à l'échéance de la garantie d'origine ou pour une durée de trente (30) jours, selon la 
période la plus longue. Ces recours sont nuls si la défaillance du matériel est due à un accident, à un mauvais traitement, à une 
utilisation inappropriée ou à des réparations, modifications ou démontages non autorisés. De plus, pour les dispositifs sans fil, 
ces recours sont nuls si vous utilisez des types de piles différents de ceux conseillés par Logitech. A la demande de Logitech, 
vous devez prouver la date de l'achat initial du matériel en présentant une facture datée de la vente ou un reçu détaillé et daté. 
GARANTIE LIMITEE. LES GARANTIES PREVUES DANS CET ACCORD REMPLACENT TOUTES LES AUTRES GARANTIES. LOGITECH ET SES 
FOURNISSEURS DECLINENT EXPRESSEMENT TOUTE AUTRE GARANTIE, Y COMPRIS SANS QUE CETTE ENUMERATION SOIT LIMITATIVE, 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE DU CARACTERE ADEQUAT POUR LA COMMERCIALISATION OU UN USAGE PARTICULIER AINSI QUE 
TOUTE GARANTIE DE NON VIOLATION DES DROITS DE TIERS A L'EGARD DU MATERIEL. AUCUN DISTRIBUTEUR, AGENT OU EMPLOYE 
DE LOGITECH N'EST AUTORISE A EFFECTUER DES MODIFICATIONS, DES EXTENSIONS OU DES AJOUTS DANS CETTE GARANTIE. 
Certaines juridictions ne reconnaissent pas les limitations de durée des garanties implicites; il est donc possible que la limitation 
susmentionnée ne s'applique pas à votre cas. LIMITES DE RESPONSABILITE. EN AUCUN CAS LOGITECH OU SES FOURNISSEURS 
NE SAURAIENT ETRE TENUS RESPONSABLES A L'EGARD DES COUTS D'APPROVISIONNEMENT EN PRODUITS OU SERVICES DE 
REMPLACEMENT, DU MANQUE A GAGNER, DE LA PERTE D'INFORMATIONS OU DE DONNEES, OU DE TOUT AUTRE DOMMAGE 
PARTICULIER, INDIRECT OU ACCIDENTEL DECOULANT DE QUELQUE FAÇON QUE CE SOIT DE LA VENTE, DE L'UTILISATION OU DE 
L'IMPOSSIBILITE D'UTILISER UN PRODUIT OU UN SERVICE LOGITECH, MEME SI LOGITECH A ETE INFORME DE L'EVENTUALITE DE TELS 
DOMMAGES. LA RESPONSABILITE DE LOGITECH ET DE SES FOURNISSEURS NE SAURAIT EN AUCUN CAS DEPASSER LE MONTANT 
DEBOURSE POUR L'ACQUISITION DES PRODUITS OU SERVICES LOGITECH MIS EN CAUSE. Certaines juridictions n'autorisent pas 
l'exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs; il est donc possible que la limitation ou l'exclusion 
susmentionnée ne s'applique pas à votre cas. En outre, il est possible que les limitations susmentionnées ne s'appliquent pas en cas 
de blessures corporelles là où les juridictions n'autorisent pas de telles limitations.

Português Informações importantes sobre ergonomia: Longos períodos de movimento repetitivo, num espaço de trabalho 
inadequado, com uma posição incorrecta do corpo e maus hábitos de trabalho podem relacionar-se com desconforto físico e lesões dos 
nervos, tendões e músculos. Se sentir dor, dormência, fraqueza, inchaço, ardor, cãibra ou rigidez nas mãos, nos pulsos, braços, ombros, 
pescoço ou costas, consulte um médico qualificado. Para obter mais informações, leia as orientações de conforto no Web site da Logitech®, 
em http://www.logitech.com/comfort, ou no CD do software da Logitech® (somente produtos com software).

Segurança UL: O seu produto foi submetido ao teste UL. É seguro utilizar com PCs alistados por UL ou dispositivos alistados por UL para 
utilizar com TVs.

Aviso de pilhas: Se o seu produto utiliza pilhas, siga as instruções do fabricante de pilhas, assim como estas sugestões importantes sobre 
segurança. Manuseie as baterias com cuidado. Não abra nem danifique as pilhas. Quando utilizadas indevidamente, pode ocorrer explosão 
ou fuga, causando queimaduras e ferimentos. Materiais transmissores podem também provocar um curto-circuito numa pilha, fazendo-a 
aquecer-se e causar fuga. Não coloque as pilhas em fogo, nem as exponha a temperaturas superiores a 130° F (54° C), nem as mergulhe 
em água. Se existir fuga nas pilhas, tome cuidado e jogue-as fora imediatamente consoante as instruções do fabricante e a legislação local. 
Quando substituir as pilhas, remova todas as utilizadas. A mistura de pilhas velhas e novas pode causar fuga ou ruptura das pilhas. 
Quando possível, substitua com pilhas alcalinas. Pode utilizar outros tipos de baterias, mas não as misture com alcalinas. Verifique se 
introduziu as pilhas correctamente. Quando não utilizar o produto por longos períodos de tempo, remova as pilhas e guarde-as num lugar 
fresco e seco à temperatura ambiente normal.

GARANTIA LIMITADA. A Logitech garante que qualquer produto de hardware a acompanhar esta documentação está isento de defeitos 
significativos no material e no fabrico por um período de três (3) anos a partir da data da compra.  A garantia limitada da Logitech não 
é transferível, sendo exclusiva do comprador original. Esta garantia confere-lhe direitos específicos, sendo admissível que, em cada caso, 
a legislação local lhe confira outros direitos. SALVAGUARDAS. A responsabilidade integral da Logitech e as salvaguardas a que exclusivamente 
tem direito pela violação da garantia serão, de acordo com a discricionariedade da Logitech, as seguintes: (a) reparar ou substituir o hardware 
ou (b) reembolsar o valor pago, desde que o hardware seja devolvido ao local de compra ou a outro local que a Logitech indicar, com uma 
cópia do recibo da compra. A substituição do hardware será garantida durante o período restante da garantia original ou trinta (30) dias, 
qualquer que seja mais longo. Estas salvaguardas serão nulas se o defeito do hardware tiver resultado de acidente, maus tratos e mau uso, 
ou de uma reparação, modificação ou desmontagem não autorizadas. Além disso, para dispositivos sem fios, estas salvaguardas serão 
nulas se utilizar tipos de pilhas diferentes dos recomendados pela Logitech. A pedido da Logitech, deve provar a data da compra original 
do hardware apresentando uma factura datada ou um recibo com especificações. REJEIÇÃO DE OUTRAS GARANTIAS. AS GARANTIAS 
EXPRESSAMENTE ESTIPULADAS NESTE CONTRATO SUBSTITUEM TODAS AS OUTRAS GARANTIAS. A LOGITECH E OS SEUS FORNECEDORES 
EXCLUEM EXPRESSAMENTE TODAS AS OUTRAS GARANTIAS, INCLUINDO, MAS SEM CARÁCTER LIMITADO, AS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE 
COMERCIABILIDADE E ADEQUAÇÃO A UM PROPÓSITO ESPECIAL E A NÃO VIOLAÇÃO DOS DIREITOS DE TERCEIROS NO QUE RESPEITA AO 
HARDWARE. NENHUM REVENDEDOR, AGENTE OU EMPREGADO DA LOGITECH ESTÁ AUTORIZADO A FAZER QUALQUER MODIFICAÇÃO, 
EXTENSÃO OU ADITAMENTO A ESTA GARANTIA. Algumas jurisdições não permitem a limitação do período de vigência de uma garantia 
implícita, pelo que a limitação acima referida poderá não ser-lhe aplicável. LIMITAÇÃO DA RESPONSABILIDADE. A LOGITECH OU OS SEUS 
FORNECEDORES NÃO SERÃO RESPONSÁVEIS, EM CIRCUNSTÂNCIA ALGUMA, POR QUAISQUER CUSTOS DE OBTENÇÃO DE PRODUTOS OU 
SERVIÇOS DE SUBSTITUIÇÃO, PERDA DE LUCROS, PERDA DE INFORMAÇÕES OU DE DADOS OU POR QUAISQUER OUTROS DANOS ESPECIAIS, 
INDIRECTOS, CONSEQUENCIAIS OU DIRECTOS DECORRENTES, DE ALGUMA FORMA, DA VENDA OU UTILIZAÇÃO OU INCAPACIDADE DE 
UTILIZAÇÃO DE QUALQUER PRODUTO OU SERVIÇO DA LOGITECH, MESMO QUE ESTA TENHA SIDO INFORMADA DA POSSIBILIDADE DE 
OCORRÊNCIA DE TAIS DANOS. O MONTANTE TOTAL DA RESPONSABILIDADE DA LOGITECH E DOS SEUS FORNECEDORES NÃO EXCEDERÁ, 
EM CASO ALGUM, O MONTANTE EFECTIVAMENTE DESEMBOLSADO PELO PRODUTO OU SERVIÇO DA LOGITECH QUE VENHA A DAR ORIGEM 
À RESPONSABILIDADE. Algumas jurisdições não permitem a exclusão ou limitação de danos directos ou indirectos, pelo que a limitação 
acima referida poderá não ser-lhe aplicável. As limitações acima indicadas não serão aplicadas em caso de danos pessoais nas situações 
e na medida em que tal legislação aplicável exija tal responsabilidade.

.

Français Ce dispositif a été testé et déclaré conforme à la section 15 du règlement de la FCC. L’utilisation de 
la caméra est soumise aux deux conditions suivantes: 1) le dispositif concerné ne doit pas causer d'interférences dangereuses et 
2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences risquant d'engendrer un fonctionnement indésirable. 
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la catégorie B des appareils numériques 
selon la définition de la section 15 du règlement de la FCC. Ces limitations ont été conçues pour fournir une protection raisonnable 
contre tout brouillage nuisible au sein d’une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et diffuse des ondes radio et, 
s'il n'est pas installé ni utilisé en conformité avec les instructions dont il fait l'objet, peut causer des interférences gênantes 
avec les communications radio. Nous ne saurions toutefois garantir l’absence d’interférences dans une installation particulière. 
Si cet équipement produit des interférences graves lors de réceptions radio ou télévisées, ce qui peut être détecté en allumant et 
en éteignant l'équipement, vous êtes invité à les supprimer de plusieurs manières: 1) réorienter ou déplacer l'antenne de réception; 
2) augmenter la distance séparant l'équipement et le récepteur; 3) connecter l'équipement à un circuit différent de celui auquel 
le récepteur est connecté; 4) contacter votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié. Toutes modifications ou tous 
changements effectués sans l'accord exprès de la partie responsable de la compatibilité pourraient annuler le droit de l'utilisateur 
à utiliser son équipement. Si des câbles d’interface blindés ont été fournis avec le produit ou si des composants ou des accessoires 
complémentaires sont recommandés, ils doivent être utilisés lors de l’installation du produit afin d’assurer la conformité avec 
le règlement FCC.

Déclaration pour les documents canadiens: cet appareil numérique est conforme aux limitations concernant l'émission 
d'interférences radio par des appareils numériques de catégorie B, telles que stipulées dans le cadre de la norme Appareils 
numériques ICES-003 édictée par le ministère des Communications. Ce dispositif est conforme à la norme RSS-210 du partenariat 
Industrie et Sciences Canada. L'utilisation de l'appareil est soumise aux deux conditions suivantes: 1) le dispositif concerné ne doit 
pas causer d'interférences et 2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences risquant d'engendrer un 
fonctionnement indésirable.

Informations sur les interférences pour les produits sans fil: VOTRE PRODUIT LOGITECH® SANS FIL DE 2,4 GHZ FAIT APPEL 
A LA TECHNOLOGIE DE SAUT DE CANAL ET DE FREQUENCE, QUI PERMET D'EVITER TOUTE INTERFERENCE AVEC LES AUTRES 
DISPOSITIFS SANS FIL. IL A FAIT L'OBJET DE TESTS APPROFONDIS IMPLIQUANT D'AUTRES DISPOSITIFS SANS FIL DE 2,4 GHZ, 
AINSI QUE DES DISPOSITIFS EMETTEURS DE FREQUENCES RADIO (TELEPHONES, CASQUES, RESEAUX ET CAMERAS SANS FIL, 
EMETTEURS/RECEPTEURS AUDIOVISUELS, ETC.). LES RISQUES D'INTERFERENCES ENTRE VOTRE PRODUIT LOGITECH SANS FIL ET 
LES DISPOSITIFS ENUMERES CI-DESSUS SONT MINIMES. DANS CERTAINS CAS, CEPENDANT, IL PEUT ARRIVER QUE DES INTERFERENCES 
SURVIENNENT. DE TELLES INTERFERENCES PEUVENT ENTRAINER UN FONCTIONNEMENT IRREGULIER DES DISPOSITIFS SANS FIL OU 
UNE PERTE TOTALE DU SIGNAL. SI VOUS REMARQUEZ CE TYPE DE COMPORTEMENT (OU UNE IMMOBILITE, DES CLICS OU UN LEGER 
VROMBISSEMENT) SUR LES AUTRES DISPOSITIFS SANS FIL, VOUS POUVEZ REDUIRE LES INTERFERENCES, VOIRE LES SUPPRIMER, 
EN EFFECTUANT DEUX ACTIONS.

1. Augmentez la distance entre le produit Logitech sans fil (y compris le récepteur) et les autres dispositifs/récepteurs sans fil. 

2. Lorsque vous utilisez votre produit Logitech sans fil, mettez hors tension les autres dispositifs sans fil qui se trouvent à proximité.

Português CUMPRIMENTO FCC E DECLARAÇÃO CONSULTIVA: Este dispositivo de hardware conforma-se às normas 
do capítulo 15 da FCC. A operação está sujeita a estas duas condições: 1) este dispositivo pode não causar interferência prejudicial 
e 2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferência que pode causar uma operação 
não desejada. Este equipamento foi testado e verificou-se que cumpre os limites para um dispositivo digital de classe B, 
conforme o capítulo 15 das normas da FCC. Estes limites visam oferecer uma protecção razoável contra interferência prejudicial 
numa instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não instalado ou 
utilizado conforme as instruções, pode causar interferência prejudicial em comunicações de rádio. No entanto, não existe garantia 
de que a interferência não ocorrerá numa determinada instalação. Se este equipamento causar interferência na recepção de rádio 
ou televisão, o que pode verificar-se desligando e ligando novamente o equipamento, recomenda-se ao utilizador tentar corrigir 
a interferência com uma destas medidas: 1) reoriente ou reposicione a antena receptora; 2) aumente a separação entre 
o equipamento e o receptor; 3) conecte o equipamento a uma ficha num circuito diferente daquele em que o receptor está 
conectado; 4) para ajuda, consulte o vendedor ou um técnico especializado em rádio e TV. Qualquer alteração ou modificação 
não aprovada expressamente pela parte responsável pelo cumprimento pode invalidar a autoridade do utilizador para operar 
o equipamento. Se cabos de interface blindados foram fornecidos com o produto ou componentes ou acessórios adicionais 
especificados foram definidos para ser utilizados com a instalação do produto, eles devem ser utilizados, de forma a garantir 
o cumprimento das normas FCC.

Declaração de documento canadense: Este dispositivo digital não excede os limites de classe B para as emissões de ruído 
de rádio do aparelho digital especificados no equipamento standard causador de interferência com o título “Digital Apparatus”, 
ICES-003 do Departmento de Comunicações (DOC). Este dispositivo está de acordo com RSS-210 da Indústria e Ciência do Canadá. 
A operação está sujeita a estas duas condições: 1) este dispositivo pode não causar interferência e 2) este dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência, incluindo interferência que pode causar uma operação não desejada do dispositivo.

Informação sobre interferência para produtos sem fios: O SEU PRODUTO LOGITECH® SEM FIO DE 2,4 GHZ UTILIZA 
TECNOLOGIA DE CANAL E FREQUÊNCIA DE SALTO (“HOPPING”) PARA EVITAR INTERFERÊNCIA EM OUTROS DISPOSITIVOS SEM FIO. 
O SEU PRODUTO FOI EXTENSAMENTE TESTADO COM OUTROS DISPOSITIVOS SEM FIOS DE 2,4 GHZ E DISPOSITIVOS QUE EMITEM 
RADIOFREQUÊNCIA (TELEFONES SEM FIOS, AUSCULTADORES SEM FIOS, REDES SEM FIOS, CÂMARAS SEM FIOS, TRANSMISSORES 
E RECEPTORES DE ÁUDIO E VÍDEO, ETC.). PROVAVELMENTE NÃO EXPERIMENTARÁ QUALQUER INTERFERÊNCIA DE RADIOFREQUÊNCIA 
ENTRE O SEU PRODUTO SEM FIOS DA LOGITECH E OS DISPOSITIVOS LISTADOS ACIMA. EM ALGUNS CASOS, NO ENTANTO, É POSSÍVEL 
QUE OCORRA UMA INTERFERÊNCIA. ESSA INTERFERÊNCIA PODE RESULTAR NUM COMPORTAMENTO IRREGULAR OU NUMA PERDA 
TOTAL DE SINAL NOS OUTROS DISPOSITIVOS SEM FIOS. SE NOTAR ESTE COMPORTAMENTO (OU ESTÁTICA, ESTALIDO OU ZUMBIDO) 
NOS OUTROS DISPOSITIVOS SEM FIOS, PODE TOMAR DUAS MEDIDAS PARA REDUZIR OU ELIMINAR A INTERFERÊNCIA.

1. Aumente a distância entre o seu produto sem fios da Logitech (incluindo o receptor) e os outros dispositivos/receptores sem fios. 

2. Quando utilizar o seu produto sem fios da Logitech, desligue os outros dispositivos sem fios nas proximidades.

English  International Standards and Safety. Laser Radiation. Do not stare in to beam. Class 2 Laser product. IEC60825-1: 
1993+A1+A2. Complies with FDA performance standards for Laser products except for Deviations pursuant to Laser notice No. 50 dated 
July 26, 2001. Max out put power < 1mWatt. Emitted wavelength 650 +/- 20 nm. CAUTION: Use of controls or adjustments or 
performance of procedures other than those specified herein may result in hazardous radiation exposure. This optical device has no 
serviceable parts. This device is rated as a commercial product for operation at 32° F (0° C) to 104° F (40° C).  

Español Normativa internacional y seguridad. Radiación láser. Evite fijar la vista en el haz de luz. Producto láser de clase 2. 
IEC60825-1: 1993+A1+A2. Cumple las normas de rendimiento establecidas por la FDA para productos láser, excepto en lo relacionado 
con el aviso de láser número 50, del 26 de julio de 2001. Potencia de salida máxima < 1 megavatio. Longitud de onda emitida 
650 +/- 20 nm. PRECAUCIÓN: La utilización de controles, ajustes o procedimientos no especificados en este documento puede 
dar como resultado la exposición a radiaciones peligrosas. este dispositivo óptico no incluye piezas que puedan repararse o sustituirse. 
Este dispositivo está clasificado como producto comercial para ser utilizado entre 0° C (32° F) y 40° C (104° F). 

Français  Normes internationales et sécurité. RAYONNEMENT LASER. Ne pas regarder fixement le rayon. Produit laser de 
catégorie 2. IEC60825-1: 1993+A1+A2. Conforme aux normes de performances FDA pour les produits laser, sauf exceptions indiquées 
à la notice laser n°50 du 26 juillet 2001. Puissance maximale de sortie < 1mWatt. Longueur d’onde émise 650 +/- 20nm. 
ATTENTION: l’utilisation de commandes et réglages ou l’emploi de procédures autres que celles spécifiées dans le cadre 
du présent document risquent de provoquer une exposition à des radiations. Cette souris optique ne nécessite aucun entretien. 
Cette souris est un produit commercial dont la température de fonctionnement est comprise entre 0° C et 40° C.

Português  Normas internacionais e segurança. Radiação laser. Não olhe para o feixe. Produto laser Classe 2. IEC60825-1: 
1993+A1+A2. Está em conformidade com as normas de desempenho FDA para produtos laser, exceto para Desvios, de acordo 
com o aviso de laser no. 50 de 26 de Julho de 2001. Saída máxima de força < 1mWatt. Comprimento de onda emitido 650 +/- 20 nm. 
AVISO: A utilização de controlos, ajustes ou a adopção de procedimentos aqui não especificados podem resultar na exposição perigosa a 
radiação. Neste dispositivo óptico não existem peças que precisem de manutenção. Este produto é classificado como um produto 
comercial para funcionar em temperaturas de 0° C a 40° C.

Class 2
Laser Product
IEC 60825-1: 1993+A1+A2 IEC 60825-1: 1993+A1+A2

Produit Laser
 Catégorie 2

 

English Important Ergonomic Information: Long periods of repetitive motions using an improperly set-up workspace, 
incorrect body position, and poor work habits may be associated with physical discomfort and injury to nerves, tendons, and 
muscles. If you feel pain, numbness, weakness, swelling, burning, cramping, or stiffness in your hands, wrists, arms, shoulders, neck, 
or back, see a qualified health professional. For more information, please read the Comfort Guidelines located on the Logitech® web 
site at http://www.logitech.com/comfort, or on the Logitech® Software CD (products with software only). 

Ul Safety: Your product has been UL tested. It is safe to use with UL listed PCs or UL listed devices for use with TVs. 

Battery Warning: If your product uses batteries, follow the battery manufacturer’s instructions as well as these important safety 
tips. Exercise care when handling batteries. Do not open or mutilate them. When batteries are misused, they may leak or explode 
causing burns and personal injury. Conducting materials can also short out a battery causing it to overheat and leak. Do not put 
batteries in a fire, expose them to heat above 130 F (54 C), or immerse them in water. If your batteries leak, use caution and 
discard the batteries immediately according to the battery manufacturer’s instructions and your local laws. When replacing 
batteries, remove all used batteries. Mixing old and new batteries may cause battery leakage or rupture. When possible use alkaline 
battery replacements. You may use other battery types, but do not mix them with alkalines. Make sure that you insert the batteries 
correctly. When not using your product for long periods of time, remove the batteries and store them in a cool, dry place at 
normal room temperature.   

LIMITED WARRANTY. Logitech warrants that any hardware product accompanying this documentation shall be free from 
significant defects in material and workmanship for a period of three (3) years from the date of purchase.  Logitech's limited 
warranty is nontransferable and is limited to the original purchaser. This warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights which vary under local laws. REMEDIES. Logitech’s entire liability and your exclusive remedy for any breach 
of warranty shall be, at Logitech’s option, to: (a) repair or replace the hardware, or (b) refund the price paid, provided that the 
hardware is returned to the point of purchase or such other place as Logitech may direct, with a copy of the sales receipt. 
Any replacement hardware will be warranted for the remainder of the original warranty period or thirty (30) days, whichever 
is longer. These remedies are void if failure of the hardware has resulted from accident, abuse, misapplication, or any unauthorized 
repair, modification or disassembly. Further, for cordless devices, these remedies are void if you use battery types other than those 
recommended by Logitech. Upon request from Logitech, you must prove the date of the original purchase of the hardware by 
a dated bill of sale or dated itemized receipt. DISCLAIMER OF WARRANTY. THE WARRANTIES EXPRESSLY SET FORTH IN THIS 
AGREEMENT REPLACE ALL OTHER WARRANTIES. LOGITECH AND ITS SUPPLIERS EXPRESSLY DISCLAIM ALL OTHER WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
AND NONINFRINGEMENT OF THIRD-PARTY RIGHTS WITH RESPECT TO THE HARDWARE. NO LOGITECH DEALER, AGENT, 
OR EMPLOYEE IS AUTHORIZED TO MAKE ANY MODIFICATION, EXTENSION, OR ADDITION TO THIS WARRANTY. Some jurisdictions 
do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitation may not apply to you. 
LIMITATION OF LIABILITY. IN NO EVENT WILL LOGITECH OR ITS SUPPLIERS BE LIABLE FOR ANY COSTS OF PROCUREMENT 
OF SUBSTITUTE PRODUCTS OR SERVICES, LOST PROFITS, LOSS OF INFORMATION OR DATA, OR ANY OTHER SPECIAL, INDIRECT, 
CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES ARISING IN ANY WAY OUT OF THE SALE OF, USE OF, OR INABILITY TO USE ANY LOGITECH 
PRODUCT OR SERVICE, EVEN IF LOGITECH HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. IN NO CASE SHALL 
LOGITECH'S AND ITS SUPPLIERS' TOTAL LIABILITY EXCEED THE ACTUAL MONEY PAID FOR THE LOGITECH PRODUCT OR SERVICE 
GIVING RISE TO THE LIABILITY. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, 
so the above limitation or exclusion may not apply to you. The above limitations will not apply in case of personal injury where and 
to the extent that applicable law requires such liability.
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